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Versicherungsnehmer Policy holder

Versicherer Insurer

Versicherungsschein-Nr. Policy Number

Deckungsumfang Scope of Cover

Geltungsbereich Territorial scope

Deckungssumme für Limits of Indemnity for

Personen- und Sachschäden pauschal je 

Ereignis

Bodily injury and property damage 

(comb.single limit) any one occurence

Jahresmaximierung annual aggregate

Versicherungsdauer Period of Insurance

Beginn Commencement

Ablauf Expiry

Ort, Datum Unterschrift des Versicherers Place, Date, Signature of the insurer

Immermannstraße 15, 40210 Düsseldorf

049/802698

weltweit / worldwide

Public Liability

The insurance covers subject to the limits and conditions of the

above named insurance contract the legal liability of the

policyholder in case of bodily injuries, property damages and

pure financial losses resulting during the validity of the said

insurance. This includes - in deviation from § 4 No. I 3 AHB -

the statutory liability of the policyholder due to loss events on

the occasion of business trips as well as from participation in

exhibitions and trade fairs as well as setup and dismantling-

here "Beauty Bulb Live London" date 07.10.2026.

Düsseldorf, 21.09.2026

Diese Bestätigung beeinflußt in keinem Fall den in der

Police festgelegten Vers. Schutz.. Sie dient ausschließlich

deklaratorischen Zwecken und überträgt keinen

Rechtsanspruch auf den Inhaber. Nur die

Versicherungspolice ist maßgeblich und verbindlich.

This certificate of insurance neither affirmatively nor

negatively amends, extends, or alters the coverage

afforded by any insurance described herein and is only

declarative and confers no rights upon the certificate

holder. Only the policy wording is legally binding.

Betriebshaftpflichtversicherung

5.000.000,00 GBP

10.000.000,00 GBP

Der Versicherungsschutz umfasst nach Maßgabe der Summen

und Bedingungen des oben genannten Versicherungsvertrages

die gesetzliche Haftpflicht des Versicherungsnehmers wegen

Personen- und Sachschäden und daraus resultierenden

Vermögensfolgeschäden, die während der Wirksamkeit des

Vertrages eintreten. Eingeschlossen ist - abweichend von § 4

Ziffer I 3 AHB - die gesetzliche Haftpflicht des

Versicherungsnehmers wegen Schadenereignisse aus Anlaß

von Geschäftsreisen sowie aus der Teilnahme an

Ausstellungen und Messen sowie der Auf- und Abbau- hier 

"Beauty Bulb Live  London" am 07.10.2026.

06.10.2026

08.10.2026

Haftpflichtversicherung        -              Liability Insurance

Certificate of InsuranceVersicherungsbestätigung   -

Tokio Marine Europe S.A.

Tenga Europe GmbH


